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According to the flesh (ESV)

From a worldly point of view (NIV)
By what they have or how they look (MSG)
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+ That is why a wife ought to have a symbol of
authority on her head, because of the angels (ESV,
KJV)

» |t is for this reason that a woman ought to have
authority over her own head, because of the

angels. (NIV)
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« Now concerning the matters about which you
wrote. It is well for a man not to touch a woman.

(RSV)

» |t is good for a man not to have sexual relations
with a woman. (ESV, NIV)
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